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Abstract 

Many types of literature are used to tell stories. While literature such as epics, novels, fiction, and 

short stories also tell stories, drama is entirely different. ‘Nadi’ (to act) can be taken as the root word 

of drama. Excellent character development is a fundamental and lasting element of drama, truly 

enhancing its quality. One of the Tamil dramatic works is Bharathidasan's Chera Thandavam drama. 

Excellent character creations connects events on a cause-and-effect basis. This study aims to 

investigate the creation of the storyline in the Chera Thandavam drama. 
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ஆய்வுச்சுருக்கம் 

 கதைகதைக் கூறுவைற்குப் பல வதகயான இலக்கிய வதககள் 

மேற்ககாள்ைப்படுகின்றன. காப்பியம், புைினம், புதனகதை, சிறுகதை ஆகிய இலக்கியங்கள் 

கதைகதைக் கூறினும் நாடகம் அவற்றினும் முற்றிலும் மவறுபட்டது. ‘நடி’ என்பமை நாடகத்ைின் 

அடிச்கசால்லாகக் ககாள்ைலாம். சிறந்ை பாத்ைிரப் பதடப்பு உண்தேயில் நாடகத்ைின் 

உயர்விதன ேிகுவித்ைற்குரிய அடிப்பதடயான, நிதலத்ை நாடகக் கூறாகும். 

 ைேிழ் நாடக இலக்கியங்கைில் ஒன்று பாரைிைாசன் அவர்கைின் ‘மசரைாண்டவம்’ 

நாடகோகும். சிறந்ை பாத்ைிரப் பதடப்புகள் நிகழ்ச்சிகதை ஒன்றுக்ககான்று காரண – காரிய 

அடிப்பதடயில் கைாடர்புப்படுத்தும். மசரைாண்டவ நாடகத்ைின் இக்கதைக் மகாப்பு உருவாக்கம் 

குறித்து ஆராய்வது இவ்ஆய்வின் மநாக்கோக அதேந்துள்ைது. 
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முன்னுரை 

 பாரைிைாசன் அவர்கைால் இயற்றப்பட்டது மசரைாண்டவம் என்ற நாடக நூலாகும். 

மூமவந்ைர்கைில் மசரன் ேற்றும் மசாழன் இருகபரு மவந்ைர்கைின் ஆட்சிச்சிறப்புடன் அந்நாட்டு 

ேக்கைின் நாட்டுப்பற்றும் நாடகத்ைின் கருவாக அதேக்கப்பட்டுள்ைன. 

 வரலாற்று சிறப்புேிக்க இந்நாடகத்ைின் கைாபாத்ைிரங்கள் சங்க இலக்கியப் 

பாடல்கைின் கூற்றுகள் வழியாகவும் அறிந்துககாள்ை முடிகின்றது. 

 மசரைாண்டவம் என்ற ைதலப்பின் வழிமய மசரேன்னன் ஆடற்கதலயில் சிறந்ைவன் 

என்பதை உணர்த்துகின்றது. மேலும் ஓர் இலக்கிய வழி நாடகம் வாசக ேக்கைிதடமய 

பிரசித்ைிப் கபற மவண்டும் என்றால் அந்நாடகத்ைில் இடம்கபறும் ஒவ்கவாரு பாத்ைிரத்ைின் 

பங்கைிப்பிதனயும் சரிவர அதேத்துக் ககாடுக்கப்பட மவண்டும். இைில் பாரைிைாசன் 

அவர்கைால் ஒவ்கவாரு பாத்ைிரமும் அைற்குரிய சூழலுக்கு ஏற்ப அைனைன் 

ேனிைப்பண்பாட்தடயும் கவைிப்படுத்ைியுள்ைனவா? என்றும், நாடகக்கதைப் பின்னலுக்கு 

அைன் பங்கைிப்பு எவ்வாறு துதணநிற்கின்றது என்பதையும் ஆராய்ந்து அறிவமை 

இவ்வாய்வுக் கட்டுதரயின் மநாக்கோகும். 

நாடகத்தின் புற அரைப்பு 

 மசர ேற்றும் மசாழ அரசுகள் அவரவர் புகழிதன நிதலநாட்ட விரும்பினர். அைற்கு ஏற்ற 

சரியான மபார்க்கைச் சூழதல எைிர்மநாக்கியும் காத்ைிருந்ைனர். இைற்கிதடயில் எைிரி நாடான 

மசாழநாட்டு இைவரசியின்மீது மசர ேன்னன் ஆட்டனத்ைி எவ்வாறு காைல் ககாள்கிறான், 

அைற்குரியச் சூழல் அவனுக்கு இயற்தகயாக அதேந்ைைா? அல்லது இரு நாடுகளுக்கிதடமய 

இருந்ை முரண் காரணோக அதேந்ைைா? என்ற வினாவிற்கு இருநாட்டு ேக்கைின் ேனிைப் 

பண்பாட்டுச் சூழல் காரணோக அதேந்துள்ைதுைான் இந்நாடகத்ைின் சிறப்பாகும். “ேனிைப் 

பண்பாட்தட விைக்காை எந்ை ஒரு கசயலும் பகுைியும் நாடகத்ைில் இருப்பது பயனற்றது”1 என்று 

கென்றி ஆர்ைர் ம ான்ஸும் “ோக்கபத் நாடகம் இலக்கிய உலகியல் அழியாது நிற்பைன் 

காரணம், அைில் நதடகபறுகிற ககாதலகைாலும் நாடக ஆசிரியன் ஒப்பற்ற சூழ்ச்சியாலும் 

அல்ல. அந்நாடகம் நிதல கபறுவைன் காரணம் ‘ோக்கபத்’ என்ற ேனிைனின் பண்பாட்தட 

விவரிப்பமையாகும்”2 என்று மேக்ஸ்பியரின் கருத்தும் நாடகத்ைின் ைன்தேதய விைக்குகிறது. 

ப ார் ைறவனின் ைறச்செயலும் ஆடல் அைங்கும் 

 நாடகத்ைின் கைாடக்கம் மசரநாட்டின் ஆடல் அரங்கு. அங்கு மசரன் ஆட்டனத்ைி எைிர்வரும் 

சூழலில் பதகநாடான மசாழநாட்தட கவல்ல ைன் பதட ேறவருக்குப் மபார்த்ைிறத்தை 

அைிகரிக்க மவண்டிய கசயதலத் கைாடங்குகிறான். 

 பதட ேறவர்க்கு மபார்த்ைிறத்தை அைிகரிக்க ஆடல் அரங்கு மபார் பயிற்சி எடுக்கும் கைம் 

அல்லமவ. அப்படியிருக்க இது எவ்வாறு? சாத்ைியோகிறது. 
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 மசரன் ஆட்டனத்ைி ஆடற்கதலயில் சிறந்ைவன். அவனது ஆடல் கதலயில் ைன் 

முன்மனாரின் பதழய வரலாறு ைழுவிய ஒரு மபார் ேறவனின் மபார்த்ைிறத்தை 

கவைிப்படுத்தும் உத்ைியால் அதை சாத்ைியப்படுத்துகின்றான். 

 மபார்க்கைத்ைில் பிணங்கள் குவிந்துக்கிடக்கின்றன. அப்பிணக் குவியலிலிருந்து 

கசங்குருைிச் மசற்றின் இதடயில் ஒரு பிணம் ைதலதயத் தூக்கியது. கேல்ல எழுந்து கண் 

உறுத்ைி கைாதலவில் மநாக்கியது. அடுத்ை கணமே ஒரு தகயால் வாதைத் தூக்கியது. பின், 

அடுத்ை தகயால் மகடயத்தைத் தூக்க மவண்டும். ஆனால், இடது தக ஒட்ட அறுபட்டிருந்ைது. 

இருப்பினும், வாதை ஏந்ைிய ஒற்தறக்தக ேறவன் பதகப் பதடதய மநாக்கி ஓடினான். ஓடிய 

மவகத்ைில் ைள்ைாடி விழுகின்றான். சடுைியில் விழுந்ை அவன் பின்னும் ஓட்டத்தைத் 

கைாடர்ந்ைான். அவனுதடய அவிழ்ந்ை ைதலமுடி கண்தண ேதறத்ைது. வாள்முதனயால் 

முடிதய விலக்கியப் படி பதகவர்கள் ஆயிரம் மபதர பின் கிடத்ைி முன்மனறியவன் இந்மநரம் 

பிணோய் கிடந்ைவன். 

 ஒற்தறக் தக ேறவன் கநாடியில் பதக ேன்னனது மைர் வீரதன இரு துண்டாக்கினான். 

கநாடியில் பதக ேன்னதன வீழ்த்ைினான். எங்கும் கவற்றி முழக்கம். அந்மநரத்ைில் 

ஒற்தறக்தக ேறவனின் உடலில் ஒட்டியிருந்ை உயிர் மீைா விதடகபற்றது. 

 மசரநாட்டு முன்மனார்கைின் வீர அதடயாைோகிய மபார்க்கை நிகழ்விதன அதவயில் 

சூழ்ந்ைிருந்ை வீர ேறவர்கைின் கண்முன்மன ைன் ஆடலால் உயிர்ப்பித்ைான் ஆட்டனத்ைி. இைன் 

விதைவு அதனத்து ேறவர்களும் மபார் மபார் எனக் குைித்ைாடும்படி அதவகயங்கும் மபார் 

முழக்கம் எழும்பியது. இம்முழக்கத்ைின்மபாது அதேைியாக இருந்ை இருவர் (ஒற்றர்கள்) தகது 

கசய்யப்பட்டார்கள். 

 மபார் ேறவனின் வீரத்தை ஆடல் ேற்றும் பாடல் மூலம் மசர ேன்னன் ஆட்டனத்ைியால் 

கவைிப்படுத்ைப்படும் இந்நிகழ்வுைான் எைிரியான மசாழநாட்டு ஒற்றர்கதை இனங்காட்டியது.  

பொழ ஒற்றர்கள் – யாளிக்சகாடி – அழகுபவல் 

 தகது கசய்யப்பட்ட மசாழநாட்டு இரு ஒற்றர்களுக்கும் விசாரதணயில் 

சிதறத்ைண்டதன விைிக்கப்படுகின்றது. மேலும் சிதறயில் இவர்கள் இறந்ைவுடன் இந்நாட்டின் 

சுடுகாட்டில் புதைத்துவிட மவண்டும் என்று ஆட்டனத்ைியால் தீர்ப்பு வழங்கப்படுகின்றது. 

அைற்கு, இரு ஒற்றர்களும் இறந்ைப்பின் எங்கள் உடதல மசாழநாட்டு எல்தலயில் 

எறிந்துவிடுங்கள் என்று மகட்டனர். ஆட்டனத்ைியால் அவர்கைின் நாட்டுப்பற்தற வியந்து 

அவ்வாமற ஆகட்டும் என்றும் தீர்ப்பைிக்கப்படுகின்றது. 

 மசாழநாட்டு ஒற்றர்கைின் இந்நிதலைான் மசரன் ஆட்டனத்ைி, வீரத்துடன் மசர்த்து 

ஆடற்கதலயில் சிறந்ைவக்ரதை ஒற்றர்கைாக மசாழநாட்டிற்கு அனுப்ப அடித்ைைேிட்டுக் 

ககாடுத்ைது. ஏகனனில், எைிரிநாட்டு ேக்கள் ேற்றும் வீரர்கைின் கவனத்தை ஆடற்கதலயால் 
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ஒருமுகப்படுத்ைிவிட்டு ஐயம் ஏற்படா வண்ணம் எைிரிநாட்டின் நிதலதய ஒற்றறிந்து வர 

ஆடற்கதல ஏதுவாக அதேத்துக்ககாள்ைப் பட்டுள்ைது. 

ஆடற்கரைஞர்கள் ைற்றும் பவட்டுவர்கள் 

 ஆடல்கதலயில் சிறந்ைவர்கைான குன்றமைாைான் ைதலதேயில் கசங்கண்ணன் 

உள்ைிட்ட பத்து மபர் மசாழநாட்டிதன ஒற்றறிந்து வர ஆட்டனத்ைியால் அனுப்பி 

தவக்கப்பட்டனர். அவர்களும் கசல்லும் வழியில் மசாழநாட்டு மவட்டுவர்கைிடம் மசாழநாட்டு 

ேக்கதைப்மபால் ைங்கதை அறிமுகம் கசய்துக்ககாண்டனர். பின்னர், மவட்டுவர்கள் ேகிழும்படி 

ஆடல்பாடல் நிகழ்த்ைி பரிசாக பத்துப்மபரும் ஆதடதயப் கபற்றுக்ககாண்டனர். இைனால், 

மசாழநாட்டிற்குள் எந்ைவிை சந்மைகமும் ைங்குைதடயின்றி அவர்கைால் நுதழய முடிந்ைது. 

 மசாழ நாட்டிற்குள் நுதழந்து மசாழ அரண்ேதன, அழகிய கைரு, பதடவீடு, 

இரும்பிடத்ைதலயார் இல்லத்ைிலும் ேற்றும் ஆைிேந்ைியின் ைனி அதறயிலும் ஆடல் 

அரங்மகற்றப்பட்டது. பின் ஒற்றறிந்ை ைகவலுடன் மசரநாட்தட அதடந்ைனர். ஒற்றறிந்துத் 

ைிரும்பிய குன்றத்மைாைான் முைலியவர்கைின் வாயிலாகத்ைான் மசாழன் ேகள் ஆைிேந்ைி 

பற்றிய அறிமுகம் ஆட்டனந்ைி அறிந்துககாண்டான். அழகின் ஒைியாகிய ஆைிேந்ைிக்காக 

ஆட்டனத்ைியும் ஒற்றர் மவடம் அணிந்து, ஏற்கனமவ ஒற்றராக கசன்றவர்களுடன் தேத்துனன் 

வல்லேதனயும் இதணத்து மசாழநாட்தட அதடந்ைான். 

ஆட்டனத்தி ஆதிைந்தியின் காதல் 

 மசாழ அரண்ேதனயில் மசாழநாட்டிற்குள் நுதழய ேக்களுக்கு ைிருடர்கைின் அச்சத்தை 

ஏற்படுத்ைி நுதழத்ைான் ஆட்டனத்ைி. அந்நிகழ்தவமய ஆடலாக அரங்மகற்றம் கசய்ைான். 

இந்நிகழ்வில் ஒைிேிகுந்ை கழல் அணிந்ை கால்களுக்கு உரியவன் ஆடல் ேகனா என்ற 

சந்மைகத்தை ஆைிேந்ைிக்கு உண்டாக்கியது. 

 இைன் கைாடர்ச்சியாக அடுத்ை ஆடல் நிகழ்வு ஆைிேந்ைியின் இருப்பிடத்ைில் 

நிகழ்த்ைப்பட்டது. இவ்வாறாக ஆட்டத்ைி ஆைிேந்ைியின் ேனைிற்குள்ளும் நுதழந்துவிட்டான். 

ஆைிேந்ைியுடன் ஆட்டனத்ைி இருப்பதை கைரிந்துககாண்ட இரும்பிடத்ைதலயார் அவர்கதை 

ஏற்றுக்ககாண்டார். பின் மசாழனிடம் அவர்கைது ைிருேணத்ைிற்கு இதசவும் கபற்றார். மசரன் 

அன்தன ேமனாக்கி, மசாழன், மசாழ ேன்னி ைதலதேயில் ேணேக்களுக்கு ைிருேணம் 

நடந்துமுடிந்ைது. 

காவிைி நீர்ப்ச ருக்கு விழா 

 ஆட்டனத்ைியுடன் ஆைிேந்ைி மசாழநாட்டின் காவிரி நீர்ப்கபருக்கு விழாவிற்கு 

அதழக்கப்படுகிறார்கள். ேண ேக்களும் மசாழநாட்டின் விழாவான காவிரி நீர்ப்கபருக்கில் 

கலந்துக்ககாண்டனர். அங்கு காவிரி ைாயால் மசரன் ஆட்டனத்ைி அடித்துச் கசல்லப்படுகிறான். 
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 ஆட்டனத்ைி நீரில் அடித்துச்கசல்லப்பட்ட நிகழ்வு, கதைக் கட்டுக்மகாப்பிற்கு 

அடிப்பதடயாக அதேயும் சிக்கதல நால்வதகப்படுத்துவர் ைிறனாய்வாைர். அதவகைில் 

ஒன்று “இயர்தகச் சக்ைிகதை எைிர்த்து ேனிைன் மபாராடுவது”3 என்ற சிக்கலிதன இந்நாடகம் 

அடிப்பதடயாகக் ககாண்டுள்ைது.  

 ஆைிேந்ைி காவிரித் ைாயின் வழிகயல்லாம் மைடி அதலகிறாள். இங்கு கடற்கதரப் 

பட்டினத்ைில் சுயநிதனவு இழந்து கதர ஒதுங்கினான் ஆட்டனத்ைி. அங்கு கநய்ைலி என்னும் 

(ேருைி) பட்டினத்ைின் ைதலவர் ைிதரயன் ேகைால் ஆட்டனத்ைி காப்பாற்றப்படுகிறான்.  

 சிறிது நாட்கைில் சாகும் நிதலயில் இருக்கும் ஆைிேந்ைியும் பட்டினத்ைின் கதரயில் 

விழுந்து கிடக்கிறாள். கநய்ைலின் ைந்தையாலும் ேக்கைாலும் காப்பாற்றப்படுகிறாள். 

ஆைிேந்ைி அங்கு ஆட்டனத்ைிதயக் காண்கிறான். இருவரும் அன்புவிழி நீர் கபருக்கி 

உயிர்ப்புடன் சில கோழிகதை கவைிப்படுத்துகிறார்கள். இவர்கதைப் பற்றித் 

கைரிந்துககாண்டதும் கநய்ைலி காைலன் ஆட்டனத்ைி அவன் ேதனவி ஆைிேந்ைியுடன் நன்றாக 

வாழமவண்டும் என்பைற்காக கடலின் நடுமவ கட்டுேரத்தை ஓட்டிச்கசன்றாள். 

கட்டுேரத்ைிலிருந்ை கல்தலக் கடலில் உதைத்துத் ைள்ளுகிறாள். 

 “நாடகத்ைின் கூறுகைில் முைன்தேயானது கதைக்மகாப்பு ஆகும். கதைக்மகாப்பு என்பது 

நிகழ்ச்சிகைின் கைாடர்ச்சிதயக் குறிப்பைாகும். நிகழ்ச்சிகள் ஒன்றுக்ககான்று 

கைாடர்புதடயனவாக அதேவமைாடு அடுத்துவரும் நிகழ்ச்சிமுன் நிகழ்ச்சியின் விதைவாகவும் 

இருத்ைல் மவண்டும்.”4 

முடிவுரை 

ஆட்டனத்ைி ஆைிேந்ைியின் காைல் வாழ்வுக்காக கநய்ைலி உயிர் நீத்ைாள். மசரைாண்டவ 

நாடகத்ைின் நிகழ்ச்சிகள் ஒன்றுக்ககான்று கைாடர்புதடயைாகவும் அடுத்துவரும் நிகழ்ச்சி முன் 

நிகழ்ச்சியின் விதைவாக அதேந்துள்ைது. மசர ைாண்டவ கதைக்மகாப்பு சிறந்மைாங்கியுள்ைது. 

இதுமவ ேனிைப் பண்பாட்டின் உச்சத்தை கவைிப்படுத்துவனவாக அதேந்துள்ைது. 
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• ஆசிரியர ்பங்களிப்பு அறிக்னக: எதுவுமில்னல. 

• ஆசிரியர ்ஒப்புதல் வாக்குமூலம்: எதுவுமில்னல. 

• ஆசிரியர ்பிரகடைம்: இந்த ஆய்வுக் கடட்ுனரயிை் உள்ளடக்கம் மை்றும் 

ஆசிரியரத்்துவத்தில் எந்தவிதமாை சபாட்டி நலை்களும் இல்னல எை்று நாை் 
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